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摘 要 文献理解与相关处理技术，一直是 自然语言理解研究领域的热点问题。本文在分析 自然语言理解的概念与 

困难的基础上，提 出了一种文献近似分类算法；讨论了汉语分词这一难点问题的研究思路及其在文献理解中的应用， 

给出了一种汉语文摘生成处理的方法。初步的测试表明，该方法具有较高的效率。 
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Abstract Document interpretation and itS relative processing technology are hotspots in the research domain of natural 

language understanding．In this paper，after analyzing the ideas and difficults of natural language．we propose an analog— 

iC sorting alogrithem for document interpretation．W e discuss the ways of chinese word segmentaion and its application 

，which iS the most difficult problem in chinese document interprtaion
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Finally we develop a method of automatic ab— 

stracting，the elementary tests show that it has a high efficiency． 
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随着电子文献的大量涌现和 Internet网络的广泛应用， 

用户对海量文献进行智能化处理的要求越来越迫切。一般情 

况下，用户的专业素质决定了文献的利用效率，而专业素质的 

提高往往需要花费大量的人力、时间和费用对有关人员进行 

培训。即便如此，面对繁杂多样的各类文献 ，一些相关人员仍 

难以正确理解文献的含义，导致许多文献的使用价值得不到 

充分的利用。 
一 些传统软件的帮助系统大多采用应用分类检索的模 

式，但对于功能复杂的软件，用户使用这种模式来寻求帮助将 

十分烦琐，许多软件帮助系统难以有效发挥作用，无法满足用 

户的要求。若借助智能帮助系统，在系统构建时加入文献处 

理和智能语言理解技术，将极大提高文献的利用效率。用户 

使用智能问答系统时，只需直接在文本框中输入用自然语言 

描述的查询要求，系统即能在完成理解后，快速地查找出对应 

的答案，并提供与查询内容相关的一些知识。与传统的查询 

系统相比，智能问答系统 的优势在于能够及时理解用户的问 

题并尽可能地为用户提供有关的文献，使众多的文献能够真 

正发挥帮助作用。 

本文围绕智能问答系统中的核心问题 ，讨论了自然语言 

理解的一些关键技术[I j。针对为数众多的中文文献，提出 

了文献理解的近似分类算法。深入探讨并剖析了中文文献理 

解中的汉语分词问题，给 了一种基于关键词的汉语文摘生 

成方法，该方法能够实现文献的理解并快速地生成高质量的 

汉语文摘。 

1 自然语言理解的概念与困难 

要研究 自然语言理解，首先必须对 自然语言的构成有个 

基本认识。语言是音义结合的词汇和语法体系，是实现思维 

活动的物质形式。语言是一个符号体系，但与其他符号体系 

又有所区别。 

语言是以词为基本单位的，词汇又受到语法的支配才可 

构成有意义的和可理解的句子，句子按一定的形式再构成篇 

章等。词汇又可分为词和熟语。熟语就是一些词的同定组 

合，如汉语中的成语。语法是语言的组织规律，语法规则制约 

着如何把词素构成词，词构成词组和句子，语言正是在这种严 

密的制约关系中构成的。 

然而，对 自然语言的理解却是一个十分艰难的任务。即 

使建立一个只能理解片言断语的计算机系统，也是很不容易 

的。这中间有大量的极为复杂的编码和解码问题。一个能够 

理解自然语言的计算机系统就像一个人那样需要上下文知识 

以及根据这些知识和信息进行推理的过程。自然语言不仅有 

语义、语法和语音问题，而且还存在模糊性等问题。 

如果没有人工智能的参与，自然语言理解就无法实现。 

实现自然语言理解和自然语言生成困难的根本原因是 自然语 

言文本和对话的各个层次上广泛存在的各种各样的歧义性或 

多义性。 
一 个中文文本从形式上看是由汉字(包括标点符号等)组 

成的一个字符串。由字可组成词 ，由词可组成词组，由词组可 

组成句子，进而由一些句子组成段、节、章、篇。无论在上述的 

各种层次：字(符)、词、词组 、句子、段⋯⋯，还是在下一层次向 

上一层次转变中都存在着歧义和多义现象，即形式上一样的 
一 段字符串，在不同的场景或不同的语境下，可以理解成不同 

的词串、词组串等，并有不同的意义。一般情况下，它们中的 

大多数都可以根据相应的语境和场景的规定而得到解决。我 

们平时并不感到自然语言歧义。但是对于机器理解，为了消 

解歧义，需要极其大量的知识和进行推理。如何将这些知识 

较完整地加以收集和整理出来；又如何找到合适的形式，将它 

们存人计算机系统中去；以及如何有效地利用它们来消除歧 

义，都是工作量极大且十分困难的工作。 

因此，自然语言的形式(字符串)与其意义之间是一种多 
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对多的关系。其实这也正是 自然语言的魅力所在。但从计算 

机处理的角度看，必须消除歧义，这正是 自然语言理解中的中 

心问题，即要把带有潜在歧义的自然语言输入转换成某种无 

歧义的计算机内部表示。 

2 近似分类算法 

N篇文献中的一些关键字可能吲属于多门学科，但文献 
一 般只认定属于一门学科 ，这样 ，这些文献具有不确定性 ， 

甚至属于交叉学科。因此 ，自动分类采用模糊法 (近似法)较 

为合适。显然，分类恰当有利于使这些文献为各种需求服务。 

2．1 算法构思 

设 N篇文献由 X ，X ，⋯，X 组成， 篇文献中含有 z 

个不同的关键字 K ，K ，⋯， ，这样 ，一篇文献 ，可用 m 

维向量来描述 ： 

其中 一 ：宰 鬈摹暑： 
对于每一关键字 K ，K ，⋯，K 事先标注了它是属 于某 

一 类或多类(某一门学科或多门学科 )。例如，作者发表一 

篇文章，给出三个关键字，只认定这篇文章属于一门学科 ， 

那么 个关键字均属这门学科；然而，在另一篇被认定属于 

另一门学科的文献中，有一个关键字与前述文献相同，那么 

这一关键字将属于两类。 

统计 K，在第 类中出现的概率 

P 一L ／g ( 一1，2，⋯ ， ；i一1，2，⋯ ，d) 

式中，L 是 K，存文献中出现的总次数；L 是 K，认定属于 i 

类的总次数，d为分类数。 

每一类G 的模糊度量O～1之间的隶属函数可由下式算 

出 ： 

( )一[∑ P ]／∑ (i_-1，2，⋯，d；r一1，2，⋯， 

) 

分类原则至少使每篇文献分到一类中去。这里采用扫描 

的方法，规定隶属函数 ／1 一0．9，扫描一次，如果类集合中尚 

末包含全部 X ，X ，⋯，X ，降低隶属函数阀值使 ／1 一0．8， 

再次扫描⋯，直至类集合中包含了x ，x ，⋯，x 为止。 

上述过程 P 的确定是关键 ，但这并不难 。因为我们实 

施的是近似分类 ，那么在一篇文献中出现 K，时，它可能被 

定义成某一类(如人工智能)；另一篇文献还可能出现 K ，它 

可能被定义成另一类(如数据结构)，这样，K，共属这两类。 

只要 K 明确了，P 就可以算 出，其文献的近似分类同过上 

述过程就 自动实现了。 

2．2 算法描述 

YJK1：确定分类数 d，每篇文献假定属于一类(南填表认 

定)。 

YJK2：r从 1至 T／，输入每篇文献 Xr的关键字 K1，K ， 
⋯

，K (即建立索引)，有 

(1)若 K，所属文献为i类( 一1，2，⋯， )，j 一L +1 

(L 的初值赋O)。 所属文献为i类(ir1，2，⋯， )，L 一L 

+ 1(L 的初值赋 0)。 

(2)若有K 相同( 一1，2，⋯， )， 一L，+1(L 初值赋 

1)。 

YJK3：r从 1至 ，Xr含有的关键字 K，( _-1，2，3，⋯) 

对应 一1(其余 初值已赋o)。 

YJK4：[初值 一1]i从 1到d，计算P 一j Lj。 

YJK5： — +1，直至 — ．重复 YJK4。 

YJK6：[初值r一1， 一1， 一1，A=0，B—O]，计算A— 

A+ ，B—一B+ P⋯ 

YJK7： — +1，直至 一 ，重复 YJK6。 

JK8： 一B／A， — +1，直至 i=d，重复 YJK6，YJK7。 

YJK9： r+1，直至 r一_，7．重复 YJK6～YJK8。 

YJKlO：[分类开始，每篇文献至少分到一类中，初值 一 

o．9，r一1] 从 1到d，若有 ≥ ，xr+ ( )， — +1( 为 

类集合)，此时 Pr=1。 

YJK11：r—r+1，直至 r--T／，重复 YJKlo。 

YJK12：r从 1至T／，若P 均为 1，分类结束；否则， 一 

“一0．1，重复 YJK1O，YJK11。 

2．3 两点说明 

(1)算法 YJK1一YJK9，是近似分类的一种计算机 自动计 

算方法，关键在确定合适的隶属函数，这里只是一种探讨，也 

可以采用其它方法确定隶属函数。 

(2)YJKJ0一YJK12实现 自动分类，最后 文献 被分到 

G ，G ，⋯， 中去。由于每篇文献至少分到一类 中去 ，用 Pr 

作标 ，Pr--1，意味着 Xr至少进入了一类 。YJK12首先判 

断是否有Pr=0，若有，则还有文献还没有人类，这时降低阈 

值再分类，直到每篇文献至少进入一类为止。 

3 自动分词 

汉语 自动分词是中文 自然语言理解、自动翻译、电子词典 

等信息处理的基础性工件。所谓分词，就是把一句话，一篇文 

章甚至一部著作中的词逐个切分出来。汉语不象拼音文字那 

样有 自然切分标志，且词长短不一 ，词的定义也不统一，语言 

学中对词的定义多种多样，造成切分的多样性 ，这 自然给自动 

分词的同一性带来很大困难。汉语中词本身的词素、词、词组 

无明显的区分界限，没有一个统一的标准，易产生歧义，许多 

东西都是凭经验和语感来划分。这项工作如果全部交给计算 

机来作，就更复杂了。 

尽管计算机 自动分词存在许多困难，但由于 自动分词是 

许多应用 丁作的第一步(也是汉语 自动摘要的第一步)，促进 

了研究的持续不断，提出了不少方法 ，它们各有优缺点，也可 

能是基于特定环境的一 。 

3．1 正向最大匹配法和逆向最大匹配法 

正向最大匹配法是最早提出的自动分词方法，其基本思 

想是先取一句话的前六个字查字库，若不是一个词，则删除六 

个字的最后一个字再查，这样一商查下去，至找到一个词为 

止。句子剩余部分重复此工作，直到把所有的词都分出为止。 

逆向最大匹配法也一样，不同的是它是从句子的最后六个字 

开始的，每次匹配不成功时去掉汉字串中最前面的一个字。 

两法思路清晰，易于计算机实现，但由于试图用相对稳定 

的词表来代替灵活多变，充满活力的词汇，把词库搜索作为判 

词的唯一标准，因而具有很大的主观性和局限性。另外，这两 

种方法实际上否认了语言中的歧义现象。 

3．2 自动分词逆向匹配法算法例 

在应用中，方法有所变化 。如下述算法我们初始不是取 

六个字而是取长度最短词的个数。 

A1：一条汉语语句分划成单一字符x ，x ，⋯，x。 

A2：决定语词中可能出现的词最大字符长度L一，最小 

字符长度 L⋯。 

A3：逆向匹配，取语句最后的 L 个字查词库，若查不 

到，加入一个字重复丁作 ，直至字符数为 L 为止。 

A4：若实施 A3查不到词，去掉语句中最后一个字 ，再实 

施 A3，直至整个语句只剩下 L 为止。 

3．3 歧义问题及初步处理 

歧义在自动分词时就会出现 ，难点是歧 义切分，而歧义切 

分主要可以分为四个方面： 

(1)词组的多义产生的歧义。 

(2)由自然语 言的二义性产生的歧义。例如：“在 日本保 

留和尚使用的古典乐器很多”．．这句若没有上下文辅助，连人 

也难理解其真实含义，计算机程序肯定出现两种分词情况 。 
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在／日本／保留／和／尚使用 的／古典／乐器／很多； 

在／日本／保留／和尚／使用／的／古典／乐器／很多。 

(3)由计算机程序分词产生的歧义。这种情况虽然人可 

以正确分词，但计算机毕竟不是人，出现歧义难免。计算机程 

序分词产生的歧义一般有两种 ：组合型歧义。即，对于字 串 

AB，可以分成 AB，也可以分成 A／B；交集型歧义。即，对 于 

字串ABC，可以分成 AB／C，也可以分成 人／BC。 

(4)南词典大小产生的歧义。自动分词必须借助词典 ， 

若词典中没有的词，就不可能正确分词。 

四种歧义中解决第二种最难，可以说目前还没有好的方 

法 ，好在统计表明这类歧义只占歧义总数的 5 左右；第一种 

好的方式是分成专业词典；第三，四种怎样解决是研究 的热 

点。我们给出一种初步研究的方法： 

步骤 1：待分词的句子用正向最大匹配法和逆向最大匹 

配法初步 自动分词。 

步骤 2：比较两个分词结果，若结果一致，正确而分词结 

束；否则，继续步骤 3。 

步骤3：比较词数，若不等，选词数较少的一个作为分词 

结果；相等，继续步骤 4。 

步骤 4：比较未登录词词数，若不等，选词数较少的一个 

作为分词结果；相等，继续步骤 5。 

步骤 5：查找规则库 ，用规则进一步确定分词结果。 

说明：步骤 2中两个分词结果一致一般就是正确的；步骤 

3的情况是根据组成长词的情况可能性比例很高作为依据； 

步骤 4的解释雷同于步骤 3；步骤 5的情况 比较复杂，目前规 

则主要考虑具体词之间邻接的可能性、词类之间的邻接概率， 

还需要进一步研究。 

4 汉语文摘生成处理的一个方法 

4．1 假设 

(1)汉语中常用词汇大都由 2个、3个和 4个汉字组成，5 

个和5个以上汉字组成的词汇使用频率较低，可以通过学习 

得到。因此，基本词库只包含 2字、3字和 4字词汇； 

(2)汉语合式文本(去掉了控制字符)经与基本词库配合 

自动分词得到的词串中，人名、地名和实体名等最有可能是存 

在于下列词汇之间的词汇串：1)词长大于等于 2的词汇；2)标 

点符号 ；3)单字停用词汇。 

(3)经过人名、地名和实体名等识别后的字符串中，存在 

学习合成新词的可能性。这当中相互衔接的两个词汇合成新 

词的可能性最大。 

(4)如果词A在文章中出现的次数为 N ，词A与紧跟 

在它后面 K个词 B ， ，⋯，B 衔接出现的次数为 ，且 

～ ≥d，则词AB B2⋯ 为学习到的新词。具体实现时 

取 K--1，如果词 A在文章中出现的次数为 N ，词 A与紧跟 

后继词 B衔接出现的次数为N ，且 N。／N ≥d，则词 AB为学 

习到的新词 。 

(5)汉语文章中，除去停用词后 ，词频与关键程度成正 比。 

但按词频大小输m的前 N个关键词不一定符合关键程度从 

大到小的顺序。 

备注：停用词指汉语文章中频繁出现的一些助词、虚词和 

人称代词等(如：的、了、我、什么)。这些词虽然出现频率高， 

· 154 · 

但它们并不是关键的词汇，可以把它们单独组成一个词库。 

4．2 基于关键词汉语摘要思路 

(1)简单摘要 ：以单个句子为最小摘要单位，统计一句当 

中总词数 N 和关键词数 N ，若 N N ≥d，则在摘要 中保 

留该句子。 

(2)加权摘要：以单个句 子为最小摘要单位，对词汇分类 ， 

新学习的关键词权值W 一10，一般关键 词权值 W：一5，非关 

键词权值 W。一1。统计一句中新学习的关键词数 N ，一般关 

键词数 Nz，非关键词数 N ，若(N *w +N。*W )／(N * 

wl+Nz*w2+N3*W3)≥d。简单摘要是 Wl—W2一W2 

的特例。 

结束语 自然语言理解对于汉语来说，任务更为艰巨。 

在比较窄的应用领域或实用型系统中，从事汉语信息处理的 

研究者也曾构造了各种类型的计算语法模型。不过，可以看 

出这些模型几乎都是借_L}j 外已有的语法理论(如上下文无 

关语法，扩充转移网络，语义语法，格语法 ，讲 义网络 ，广义短 

语结构语法，词汇功能语法，依存语法等等)斛释一部分汉语 

的语法现象，许多问题还望有可突破性进展。 

本文的近似分类算法能较成功地分类义献，该算法除了 

检索使用方便外，还可供有关部门参考各学科的差异、强弱。 

关于自动分词，本文解决歧义的方法对交集型很有帮助， 

对其它的，没有满意的效果。这说明，汉语自动分词要在解决 

歧义方面有好的效果，还需作深入的研究 ，还有很长的路要 

走。 

本文生成摘要的方法经过测试，5万汉字的文章在 P4 2． 

2G的微机上运行 ，只要 2分钟就叮以生成文摘，当然这是与 

高效率的检索算法及分词方法的配合分不开的。这种摘要的 

方法特别适合网络应用，可以移植到互联网上 ，为网页快速预 

览服务。 
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